
VERLINDE  se réserve le droit de modifier sans préavis les caractéristiques de son matériel  07/2016  

 

  
 F

R
A

N
C

A
IS

 

 

@B5 
 

 

MANUEL UTILISATEUR 

 

 

TREUIL ELECTRIQUE TYPE TVI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



@B5 
2/30 

 
08/2014  

 

 

 

Afin dôassurer lôam®lioration de ses produits, VERLINDE se r®serve le droit de modifier les mat®riels tels que 
décrits ci-après et de les fournir, dans ce cas, différents des illustrations de cette notice. 

Reproduction interdite 

 

 

Sommaire 

 

 

 

1 -  Conditions dôutilisation ............................................................................................................................  2 

2 -  Contre-indications dôemploi .....................................................................................................................  3 

3 -  V®rifications r¯glementaires obligatoires par lôutilisateur ........................................................................  3 

4 -  Présentation des appareils .....................................................................................................................  4 

5 -  Manutention Stockage ............................................................................................................................  8 

6 -  Montage et mise en service ....................................................................................................................  8 

7 -  Entretien et maintenance ........................................................................................................................  14 

8 -  Mise hors service ....................................................................................................................................  15 

9 -  Pièces détachées ....................................................................................................................................  15 

10 - Défauts de fonctionnement......................................................................................................................  16 

11 - Déclaration de conformité ........................................................................................................................  17 

12 - Annexes ...................................................................................................................................................  18 

 

 

 

1 ï Conditions dôutilisation 

 

Tous les utilisateurs doivent lire attentivement les instructions de mise en service avant la 1ère utilisation. Ces 
instructions doivent permettre ¨ lôutilisateur de se familiariser avec le treuil et lôutiliser au maximum de ses 
capacit®s. Les instructions de mise en service contiennent des informations importantes sur la mani¯re dôutiliser 
le treuil de faon s¾re et correcte. Agir conform®ment ¨ ces instructions permet dô®viter les dangers, r®duire les 
coûts de r®paration, r®duire les temps dôarr°t et augmenter la fiabilit® et la dur®e de vie du treuil. La notice 
dôinstruction doit toujours °tre disponible sur le lieu dôutilisation du treuil. En compl®ment des instructions de 
mise en service et des réglementations relatives à la prévention des accidents, il faut tenir compte des règles en 
vigueur en matière de sécurité du travail et professionnelles dans chaque pays. 
 
Cet appareil est concerné par la réglementation européenne et plus particulièrement la directive 
Machines 2006/42/CE, les directives CEM 2004/108/CE et DBT 2006/95/CE ainsi que la norme EN 14492/1. 
 
Les treuils de la Série TVI permettent dôeffectuer des op®rations de levage et de traction. 
Á Pour lôutilisation en levage, la r®glementation europ®enne rend certains équipements obligatoires : un 

système de fin de course, un limiteur de charge (à partir de 1000 kg). 
Á Lôutilisateur doit sôassurer de la pr®sence de ces ®quipements (propos®s en option par le constructeur) avant 

toute utilisation en levage. 
Á Veuillez-vous assurer que lôop®rateur est apte ¨ en assurer le fonctionnement aux conditions pr®vues dans 
cette notice. Ceci afin de pr®server la s®curit® des personnes et de lôenvironnement. 

Á La capacité indiquée sur le treuil correspond à la capacité maximale dôutilisation (C.M.U.) ; celle-ci ne doit en 
aucun cas être dépassée. 

Á Ce treuil ne peut en aucun cas être utilisé pour le levage de personnel. 
Á Ne pas lever ou transporter des charges lorsque le personnel est dans la zone de danger. 
Á Ne pas autoriser le personnel à passer sous une charge suspendue. 
Á Ne pas laisser la charge suspendue ou en tension sans surveillance. 
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Á Ne commencer ¨ manîuvrer la charge quôapr¯s lôavoir fix®e correctement et sô°tre assur® que tout le 
personnel est sorti de la zone de danger. 

Á Avant chaque utilisation, lôop®rateur v®rifiera le bon ®tat de lôappareil, de son c©ble, de son crochet, de son 
marquage et de son amarrage. 

Á Lôop®rateur doit sôassurer que la charge est accroch®e de mani¯re ¨ ce que le treuil, le c©ble et la charge ne 
le mettent pas en danger, lui ou dôautres personnes. 

Á Les treuils peuvent être manipulés dans des températures ambiantes comprises entre -10° C et +50° C. 
Veuillez consulter le fabricant en cas de conditions extr°mes dôutilisation. 
Attention : En cas de température ambiante au-dessous de 0ÁC, le frein doit °tre test® afin de sôassurer quôil 
ne présente pas de défaut de fonctionnement dû au gel. 
Lôutilisation des treuils n®cessite de se conformer strictement ¨ la pr®vention des accidents et aux mesures 
de sécurité du pays dôutilisation. 

Á Le fabricant d®cline toute responsabilit® pour les cons®quences dues ¨ lôutilisation ou ¨ lôinstallation des 
appareils non prévues dans la présente notice ; ainsi que les conséquences de démontage, modifications ou 
remplacement de pi¯ces ou composants dôorigine par des pi¯ces ou composants dôautres provenances sans 
son accord écrit. 

 
VOUS DEVEZ EGALEMENT RESPECTER LES PRESCRIPTIONS APPLICABLES DANS VOTRE PAYS. 

 

 

 

2 - Contre-indications dôemploi 

 

Avant toute utilisation, sôassurer quôil nôexiste aucune cause de surcharge telle que : adh®rence au sol, 
succion, coincement, etcé de la charge. En plus de ce qui pr®c¯de, nous vous mettons en garde contre 
toutes les utilisations ou manipulations fautives indiquées ci-après.  
 
Il est dangereux et interdit  de : 
 
Á dévider complètement le tambour (conserver 2 à 3 enroulements résiduels). 
Á tirer en biais. 
Á faire balancer la charge. 
Á utiliser des câbles ne correspondant pas, en diamètre et texture, aux spécifications de la présente notice. 
Á utiliser des câbles détériorés ou avec des épissures. 
Á utiliser des crochets sans linguet, ne correspondant pas aux charges indiquées sur le treuil, ou en mauvais 

état. 
Á introduire des objets dans les pièces en mouvement. 
Á intervenir sur des treuils en charge ou sous tension 
Á utiliser le câble du treuil comme élingue. 
Á pianoter sur la boite ¨ boutons (®chauffement du moteur et de lôappareillage ®lectrique). 

 

 

3 ï V®rifications r¯glementaires obligatoires par lôutilisateur 

 

Ce matériel a été conçu pour être testé : 
 
Á En épreuve dynamique, au coefficient 1,1 
Á En épreuve statique, au coefficient 1,25 
 
Les utilisateurs sont tenus de se conformer aux normes en vigueur dans leur pays. 
 
En ce qui concerne la France : 
 
Arrêté du 1er mars 2004 relatif aux vérifications des appareils et aux accessoires de levage : 
 
Les modifications de la r®glementation relative ¨ lôutilisation et aux v®rifications des appareils et accessoires de 
levage, entrées en vigueur depuis le 1er avril 2005, imposent à tous les utilisateurs de nouvelles obligations : 
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Á Lôexamen dôad®quation qui consiste ¨ v®rifier que lôappareil de levage est appropri® aux travaux que 
lôutilisateur pr®voit dôeffectuer ainsi quôaux risques auxquels les travailleurs sont expos®s et que les 
op®rations pr®vues sont compatibles avec les conditions dôutilisation de lôappareil d®finies par le fabricant. 
Á Lôexamen de montage et dôinstallation qui consiste ¨ sôassurer que lôappareil de levage est mont® et 
installé de façon sûre, conformément à la notice dôinstructions du fabricant, 
Á Les visites g®n®rales p®riodiques qui comportent lôexamen de lô®tat de conservation et les essais de 
fonctionnement. 
Á Les v®rifications de mise ou remise en service en cas de changement de site dôutilisation, de 
changement de configuration ou des conditions dôutilisation sur un m°me site, ¨ la suite dôun d®montage suivi 
dôun remontage de lôappareil de levage, apr¯s tout remplacement, r®paration ou transformation importante 
int®ressant les organes essentiels de lôappareil de levage, à la suite de tout accident provoqué par la 
d®faillance dôun organe essentiel de lôappareil de levage. 

 

VERLINDE fournit un guide d'entretien pour chaque équipement. Il est très important de s'assurer que les 
personnes utilisant le treuil soient familiarisées avec l'équipement et son fonctionnement correct. 

 
Des agences S.A.V. VERLINDE sont à disposition et peuvent, sur demande ou par contrat, intervenir et 
effectuer des opérations de maintenance sur le treuil, si nécessaire. 
 
Si des pièces de rechange sont nécessaires, merci de bien vouloir préciser les informations suivantes de sorte 
que les pièces adéquates soient fournies: 

- la désignation complète du treuil 
- la désignation complète du moteur de levage si nécessaire 
- le numéro de série du treuil. 

 
Les 3 informations ci-dessus figurent sur les plaques d'identification se trouvant sur le treuil, les moteurs ainsi 
que sur les certificats d'inspection. 
 
Pour de plus amples informations merci de bien vouloir contacter le fabricant ou le distributeur du treuil. 
 
Fabriqué par : 

VERLINDE 
VERNOUILLET- FRANCE 
2, Boulevard de l'industrie 

B.P. 59 28501 VERNOUILLET CEDEX 
Tél.: 02.37.38.95.95 

Téléfax: 02.37.38.95.99 
 
 
 

4 ï Présentation des appareils 

 

4.1 -  Généralités 

 
Ces treuils sont destinés à la traction ou au levage pour des charges de 1000 à 10000 kg. La classe FEM est 
1Am (ISO : M4). 
 
Les treuils de la Série TVI sont équipés de : 
 

Á Réducteur à trains planétaires entièrement étanche. 
 

Á Moteur 1 vitesse triphasé 230/400 V 50 Hz, protection IP 55. Limite de fonctionnement de -10° C à +50° C 
(sans d®classement). La gamme de moteurs sô®tend de 1,1 ¨ 9,2 kW. 

 

Á Commande très basse tension 24 V, comprenant : 
V Contacteurs 
V Sectionneur de ligne dôalimentation 
V Disjoncteur thermique 
V Bo´te ¨ boutons (2 boutons + arr°t dôurgence) débrochable, 3 m de câble. 
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Á Commande très basse tension vitesse variable, comprenant : 
V Sectionneur de ligne dôalimentation 
V Variateur de fréquence 
V Résistance de freinage 
V Bo´te ¨ boutons (2 boutons + arr°t dôurgence + potentiom¯tre) non débrochable, 3 m de câble 

 
 

4.2 -  Encombrements   

 

Suivant les modèles, le coffret est placé  :  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

au-dessus du moteur (1)  sur le côté (2)  ou déporté (3)  
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a. Commande basse tension ï Modèles à 1 vitesse  

 

 

 

b. Commande basse tension ï Modèles à variateur de vitesse  
 

 
 
4.3 - Modèles disponibles 
 
Attention :  . Le diamètre de câble indiqué ci-dessous correspond au câble préconisé dans le cadre de la 

classification FEM 1Am / ISO M4. Il correspond également à la force à la dernière couche. 
 . Il est obligatoire de sôassurer que le coefficient de r®sistance du c©ble est en conformit® avec 

la charge levée (FEM 1Am / ISO M4).  
  

TVI 
1 T 2 T 3 T 4 T 5 T 6 T 7 T 8 T 9 T 10 T 

05BT/10BT 05BT/09BT 03BT/06BT 02BT/05BT 03BT/07BT 02BT/06BT 02BT/06BT 02BT/05BT 02BT/05BT 03BT/05BT 

Position coffret (1) (1) (1) (1) (1) / (2) (1) / (3) (1) / (2) (1) / (2) (1) / (2) (1) / (2) 

A en mm 911 1050/1045 1065/1090 1169/1194 1194/1220 1224/1250 1241/1267 1241/1267 1288/1087 1288/1314 

B en mm 290 420 420 520 520 650 700 700 840 840 

C en mm 375 500 500 665 665 765 870 870 975 975 

Å D en mm 125 219,1 219,1 292 292 323,9 355,6 355,6 406,4 406,4 

E en mm 350 350 350 350 350 350 350 350 350 350 

F en mm 525 590 590 600 600 600 720 720 720 720 

G en mm 240 330 330 420 420 420 620 620 750 750 

Å H en mm 12 16 16 22 22 22 30 30 32 32 

I en mm 25 45 45 50 50 115 40 40 45 45 

J en mm 23 32 32 30 30 30 50 50 47 47 

K en mm 263 295 295 300 300 300 360 360 360 360 

L en mm 188 262 262 350 350 395 455 455 515 515 

M en mm 120 165 165 210 210 210 310 310 375 375 

N en mm 716/748 823/902 823/902 905/984 954/1190 1013/1181 1103/1271 1133/1271 1176/1314 1176/1314 

O en mm 548/578 578/657 578/657 578/657 627/795 627/795 662/830 692/830 692/830 692/830 

TVI 
1 T 2 T 3 T 4 T 5 T 6 T 7 T 8 T 9 T 10 T 

05VV/10VV 05VV/09VV 03VV/06VV 02VV/05VV 03VV/07VV 02VV/06VV 02VV/06VV 02VV/05VV 02VV/05VV 03VV/05VV 

Position coffret (1) (1) / (3) (1) / (3) (1) / (2) (2) / (3) (2) (2) (2) (2) (2) 

A en mm 911 1050/1045 1065/1090 1169/1194 1194/1220 1224/1250 1241/1267 1241/1340 1288/1087 1288/1367 

B en mm 290 420 420 520 520 650 700 700 840 840 

C en mm 375 579/500 579/500 737/665 665 765 870 870 975 975 

Å D en mm 125 219,1 219,1 292 292 323,9 355,6 355,6 406,4 406,4 

E en mm 350 350 350 350 350 350 350 350 350 350 

F en mm 525 590 590 600 600 600 720 720 720 720 

G en mm 240 330 330 420 420 420 620 620 750 750 

Å H en mm 12 16 16 22 22 22 30 30 32 32 

I en mm 25 45 45 50 50 115 40 40 45 45 

J en mm 23 32 32 30 30 30 50 50 47 47 

K en mm 263 295 295 300 300 300 360 360 360 360 

L en mm 188 262 262 350 350 395 455 455 515 515 

M en mm 120 165 165 210 210 210 310 310 375 375 

N en mm 716/748 823/902 823/902 905/1052 1022/1122 1067/1220 1103/1271 1133/1271 1176/1314 1176/1314 

O en mm 548/578 578/657 578/657 578/657 627/795 627/795 662/830 692/830 692/830 692/830 
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TVI 

Commande basse tension ð Modèles à 1 vitesse 

1 T  2 T  3 T  4 T  5 T 

05BT 10BT  05BT 09BT  03BT 06BT  02BT 05BT  03BT 07BT 

Force 1ère couche kg 1255  2420  3765  4985  6230 

Force couche sup. kg 1000  2000  3000  4000  5000 

Nb de couches 3  3  3  3  3 

Câble capacité 1ère couche m * 17  20  16  16  16 

Câble capacité couche sup. m * 60  71  59  60  60 

Câble Å mm 8  11,5  14  18  18 

Vitesse 1ère couche m/mn 4 8,5  4,5 8  2,5 4,5  2 3,5  2,5 6 

Vitesse couche sup. m/mn 5 10,5  5,5 9,5  3,5 5,5  2,5 4,5  3 7,5 

FEM 1Am  1Am  1Am  1Am  1Am 

Moteur Kw 1,1 2,2  2,2 4  2,2 4  2,2 4  3 9,2 

Alimentation 3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V 

Poids (treuil nu sans câble) kg 140 150  260 280  260 280  440 470  450 530 
 

TVI 

Commande basse tension ð Modèles à 1 vitesse 

6 T  7 T  8 T  9 T  10 T 

02BT 06BT  02BT 06BT  02BT 05BT  02BT 05BT  03BT 05BT 

Force 1ère couche kg 7480  8725  9975  11120  12355 

Force couche sup. kg 6000  7000  8000  9000  10000 

Nb de couches 3  3  3  3  3 

Câble capacité 1ère couche m * 16  15  15  16  16 

Câble capacité couche sup. m * 60  60  60  62  62 

Câble Å mm 20  22  22  24  24 

Vitesse 1ère couche m/mn 1,5 5  1,5 4,5  2 4  1,5 4  2 3,5 

Vitesse couche sup. m/mn 2 6  2 5,5  2,5 5  2 4,5  2,5 4,5 

FEM 1Am  1Am  1Am  1Am  1Am 

Moteur Kw 3 9,2  3 9,2  4 9,2  4 9,2  5,5 9,2 

Alimentation 3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V 

Poids (treuil nu sans câble) kg 580 660  840 910  850 910  1160 1230  1180 1230 
 

 

TVI 

Commande basse tension ð Modèles à variateur de vitesse 

1 T  2 T  3 T  4 T  5 T 

05VV 10VV  05VV 09VV  03VV 06VV  02VV 05VV  03VV 07VV 

Force 1ère couche kg 1255  2420  3765  4985  6230 

Force couche sup. kg 1000  2000  3000  4000  5000 

Nb de couches 3  3  3  3  3 

Câble capacité 1ère couche m * 17  20  16  16  16 

Câble capacité couche sup. m * 60  71  59  60  60 

Câble Å mm 8  11,5  14  18  18 

Vitesse 1ère couche m/mn 4 8,5  4,5 8  2,5 4,5  2 3,5  2,5 6 

Vitesse couche sup. m/mn 5 10,5  5,5 9,5  3,5 5,5  2,5 4,5  3 7,5 

FEM 1Am  1Am  1Am  1Am  1Am 

Moteur Kw 1,1 2,2  2,2 4  2,2 4  2,2 4  3 9,2 

Alimentation 3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V 

Poids (treuil nu sans câble) kg 150 155  270 300  270 300  450 500  480 540 
 

TVI 

Commande basse tension ð Modèles à variateur de vitesse 

6 T  7 T  8 T  9 T  10 T 

02VV 06VV  02VV 06VV  02VV 05VV  02VV 05VV  03VV 05VV 

Force 1ère couche kg 7480  8725  9975  11120  12355 

Force couche sup. kg 6000  7000  8000  9000  10000 

Nb de couches 3  3  3  3  3 

Câble capacité 1ère couche m * 16  15  15  16  16 

Câble capacité couche sup. m * 60  60  60  62  62 

Câble Å mm 20  22  22  24  24 

Vitesse 1ère couche m/mn 1,5 5  1,5 4,5  2 4  1,5 4  2 3,5 

Vitesse couche sup. m/mn 2 6  2 5,5  2,5 5  2 4,5  2,5 4,5 

FEM 1Am  1Am  1Am  1Am  1Am 

Moteur Kw 3 9,2  3 9,2  4 9,2  4 9,2  5,5 9,2 

Alimentation 3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V  3 Ph - 230/400 V 

Poids (treuil nu sans câble) kg 610 670  870 920  880 920  1190 1250  1210 1250 

Le diamètre du câble correspond à la force à la couche supérieure.    * Câble et crochet en supplément.  
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4.4 -  Options 
 
Les treuils de la Série TVI peuvent être fournis avec les options suivantes : 
 

Á Fin de course type horloge 
Facile à régler, ce système assure la sécurité en empêchant les dépassements haut et bas. 

Á Fin de course IP 65 

Á Limiteur de charge électronique 
Dispositif à affichage arrêtant le treuil en cas de surcharge sans rupture de la chaîne cinématique. 

Á Tambour rainuré 
Facilitant lôenroulement correct du câble sur la première couche. 

Á Volant de dépannage 

Á Rouleau presse-câble 
Compl®ment indispensable du tambour rainur® dans le cas o½ le c©ble nôest pas tendu en permanence. 

Á Déblocage manuel du frein à retour automatique 

Á Tambour rainuré multi câbles 

Á Châssis inférieur 

Á Interrupteur de mou de câble 
Permet la d®tection du c©ble qui nôest plus sous tension. 

Á 2ème attache câble 
Option permettant de faire un système de va et viens ou de lever une charge en 2 points. 

Á Compteur horaire 
Permet de faire le cumul du temps dôutilisation du treuil et de faciliter lôutilisation du carnet dôentretien. 

Á Tambour à flasque central 
Permet la possibilit® dôenrouler plusieurs couches avec 2 c©bles. 

Á D®tecteur dôordre de phases 
Permet de ne pas brancher le treuil avec une inversion de la montée / descente. 

Á Bâche de protection 

Á Peinture spécifique (C4, C5M) 

Á Radiocommande HALAGE 

Á Radiocommande HALAGE VV 

Á Radiocommande LEVAGE 

Á Radiocommande LEVAGE VV PROPORTIONNEL 

Á Pour tout autre besoin : nous consulter. 

 

4.5 - Classification FEM 
 
Il existe huit groupes de mécanismes : 

FEM 1 Dm 1 Cm 1 Bm 1 Am 2m 3m 4m 5m 

ISO M 1 M 2 M 3 M 4 M 5 M 6 M 7 M 8 

 
Pour d®terminer le groupe dôun appareil de levage, treuil ou palan, trois param¯tres essentiels sont ¨ 
prendre en compte : 
 

4.5.1. - La charge maximum à lever 
Y compris le poids du c©ble et des accessoires ®ventuels de levage (crocheté.) sauf si ceux-ci 
sont dôun poids total inf®rieur ou ®gal ¨ 5 % de la charge ¨ lever. 
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4.5.2. - Lô®tat de sollicitation 

Précise dans quelles proportions lôappareil de levage est utilis® ¨ charge maximum ou ¨ charge 
réduite. On distingue ainsi quatre états de sollicitation caractérisés : 

 

Léger 
Appareils de levage soumis exceptionnellement à la 
sollicitation maximale et couramment à des sollicitations 
très faibles. 

k  Ò  0,5 

Moyen 
Appareils de levage soumis assez souvent à la 
sollicitation maximale et couramment à des sollicitations 
faibles. 

0,5  <  k  Ò  0,63 

Lourd 
Appareils de levage soumis fréquemment à la 
sollicitation maximale et couramment à des sollicitations 
moyennes. 

0,63  <  k  Ò  0,8 

Très 
lourd 

Appareils de levage soumis régulièrement à des 
sollicitations voisines de la sollicitation maximale. 

0,8  <  k  Ò  1 

 
4.5.3. ï La classification FEM 
 

Etat de 
sollicitation 

Temps moyen de fonctionnement par jour, en heures. 

30ô 1 h 2 h 4 h 8 h 16 h 
Supérieur à 

16 h 

Léger 1 Dm 1 Cm 1 Bm 1 Am 2m 3m 4m 

Moyen 1 Cm 1 Bm 1 Am 2m 3m 4m 5m 

Lourd 1 Bm 1 Am 2m 3m 4m 5m  

Très lourd 1 Am 2m 3m 4m 5m   

 

 

5 ï Manutention-Stockage 

 

Pour manutentionner le treuil, utilisez des ®lingues appropri®es ¨ placer dans les points dô®lingage pr®vus ¨ cet 
effet sur le treuil.  
Attention : lôangle form® entre le crochet et les deux points dô®lingage doit °tre de 45Á maximum. 
Décollez et déposez le treuil avec précaution, sans le laisser tomber ; tenez compte du centre de gravité 
excentré. 
Pour plus dôinformations sur le poids du treuil, reportez-vous au chapitre des Caractéristiques Techniques. 
 
Ces treuils doivent °tre stock®s ¨ lôabri des intempéries, dans un endroit sec et propre, à des températures 
comprises entre -10°C et +50° C. 

 

 

 

6 ï Montage et mise en service 

 

6.1 - Fixation 

 

Les treuils de la Série TVI doivent impérativement être installés sur une surface plane, solide et sécurisée 
pouvant supporter les charges auxquelles elle sera soumise. Un lieu dôinstallation inappropri® peut °tre la cause 
dôaccidents graves. 
Pour ®valuer lôad®quation du lieu dôinstallation et sa résistance aux charges, il convient de prendre en compte la 
surcharge éventuelle, le propre poids du treuil ainsi que le poids des options et/ou accessoires montés sur 
celui-ci, toutes forces dynamiques comprises. Côest lôexploitant du treuil qui est responsable du choix du lieu 
dôinstallation. En cas de doute quant ¨ lôad®quation dôun lieu pour son installation, adressez-vous à un ingénieur 
en Génie Civil ou à un spécialiste de la statique. 
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Serrer correctement les boulons de fixation (cf tableaux 4.2 et 4.3) 
 

Vis / écrou Couple de serrage vis / écrou de qualité 8.8 
Nm 

M10 51 

M12 85 

M14 140 

M16 210 

M20 410 

M24 710 

 

6.2 - Alimentation secteur 

 

Très important : le treuil ne donnera toute sa puissance que si son moteur est bien alimenté par une section de 
câble parfaitement appropriée.  
 
Prévoir une protection DDP avant le coffret électrique. 
 
Un sectionneur doit être placé à 10 mètres maximum du lieu dôutilisation. 

6.3 - Réglage du fin de course (option) 

 
Les treuils de la Série TVI sont disponibles avec deux types de fin de course : 
 
. Type horloge : Retirer le capot de protection du dispositif (¨ lôint®rieur de ce capot, vous trouverez le sch®ma 
ci-dessous), les leviers, devenus accessibles, peuvent être déplacés manuellement par rotation. 
 
R®glage du point de but®e dôenroulement : 
Enroulez le c©ble jusquôau point dôenroulement maximal souhait®. Arr°tez le treuil. 
Tout en conservant cette position, d®placez manuellement le levier rouge (2) jusquô¨ la position la plus basse 
du cercle de rotation, où celui-ci actionne le contact (3) 
 
Réglage du point de butée de déroulement : 
D®roulez le c©ble jusquôau point de d®roulement maximal souhait®. Arrêter le treuil. 
Tout en conservant cette position, d®placez manuellement le levier noir (1) jusquô¨ la position la plus basse du 
cercle de rotation, où celui-ci actionne le contact (3). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

. Type à came IP65 : Retirer le capot de protection du dispositif, les cames (1), devenues accessibles, peuvent 
°tre positionn®es ¨ lôaide de la vis sans fin (2) ¨ lôaide dôun tournevis. 
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   1  2 

Chaque vis de réglage (2) correspond à une position de fin de course HAUT ou BAS. 
 
Réglage du point de but®e dôenroulement haut : 
 
Enroulez le c©ble jusquôau point dôenroulement maximal souhait®. Arr°tez le treuil. 
Tout en conservant cette position, ¨ lôaide dôun tournevis adapt®, tournez la vis de r®glage (2) jusquô¨ entendre 
le clic du contacteur. 
 
Réglage du point de butée de déroulement bas : 
 
D®roulez le c©ble jusquôau point bas, tout en gardant les 3 tours morts sur le tambour. Arr°ter le treuil. 
Tout en conservant cette position, ¨ lôaide dôun tournevis adapt®, tournez la vis de r®glage (2) jusquô¨ entendre 
le clic du contacteur. 
 
. Il existe, dans cette gamme de fin de course, un modèle à 4 positions. 
Si vous avez besoin de plus de position, nôh®sitez pas ¨ nous consulter. 

6.4 - Câble de travail 

 
Attention : le sens de rotation du tambour est fonction du branchement de lôappareil. 
Rappel : vérifier la capacité maximale du treuil (Voir les modèles disponibles § 4.4). 
 
Très important : 
 
Les règlements de sécurité exigent de laisser en permanence 2 à 3 spires de câble sur le tambour. 
Pour respecter la législation, le diamètre du câble ne doit pas dépasser celui préconisé. 
Sôassurer que le c©ble et le crochet utilis®s, sôils nôont pas ®t® fournis par le fabricant avec lôappareil, 
garantissent un niveau de sécurité correspondant au tableau §4.4. 
 
La dur®e de vie des c©bles dôacier utilis®s sur le treuil d®pend de nombreux facteurs, dont la forme des cycles 
de travail (hauteur de levage, vitesse de levage, nombre et type de déviations, etc.) ainsi que le mode de 
fonctionnement (nombre de couches dôenroulement, distribution des cycles de travail sur la longueur du c©ble 
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acier, etc.) La dur®e de vie possible des c©bles acier est donc sujette ¨ dôimportantes variations en fonction de 
ces points. 
 
Il est rappelé que tout remplacement de câble doit être effectué avec des matériels de même caractéristiques 
que le c©ble dôorigine. 
Ce remplacement doit être mentionné dans le carnet de maintenance. 
 
Prise de diamètre du câble : 

 
 Mesure correcte Mesure incorrecte 

 avec pied à coulisse  

 
Manipulation des câbles en acier : 
 
Á Toujours utiliser des gants de protection adapt®s pour manipuler des c©bles dôacier 
Á Ne jamais utiliser de câble présentant des défauts, tels que : 
V Un nombre non admissible de fils rompus 
V Des déformations en panier 
V Des nids de fils rompus 
V Des aplatissements 
V Des rétrécissements 
V Des extrusions de fils 
V Des âmes de câble rompues 
V Des torons relâchés 
V Des coudes ou des coques 

Á Toujours v®rifier le niveau dôusure du c©ble avant utilisation 
Á Ne jamais utiliser les c©bles dôacier en tant que boucles 
Á Ne jamais exposer les c©bles dôacier ¨ des rebords anguleux ou des ar°tes vives 
 
Déroulement du câble sur sa bobine : 

 
CORRECT 

 
INCORRECT 
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Fixation du câble : 
 
De série, les treuils sont livrés avec un attache câble adapté au câble préconisé et mis en place selon une 
sortie de câble standard. 
Aligner le serre câble avec le perçage sur le treuil prévu à cet effet. 
Faire passer le câble dans la rainure du flasque et le mettre entre le flasque le serre câble en faisant attention 
de bien le positionner dans la rainure du serre câble. Faire dépasser le câble à la limite du diamètre extérieur du 
flasque. 
Une fois que les 4 vis sont bien serrées, le câble est bien installé. 
En aucun cas le câble ne doit faire de boucle. 
 
Enroulement du câble sur le tambour : 
 
Pour ce faire, tendre le c©ble et lôenrouler ¨ spires jointives sur le tambour. 
V®rifier le sens dôenroulement du c©ble suivant le branchement du moteur 
 
Commencer à enrouler le câble de façon à former une spirale droite. Pour faciliter cette opération, certains 
tambours sont munis dôun talon attach® ¨ une des flasques, ce qui permet de ñremplirò lôespace entre le premier 
tour et la flasque. 
 
La première couche doit être enroulée de façon compacte et sous tension. Prenez un maillet ou un morceau de 
bois et frappez les spires les unes contre les autres; pas trop fort afin que les torons ne sôimbriquent pas les uns 
dans les autres, mais de façon assez serrée pour que le câble ne puisse pas se déplacer sur le tambour. Si la 
première couche est enroulée de manière trop libre la couche suivante formera un espace dans la première 
couche ce qui provoquera une zone dôaccueil. Une premi¯re couche trop serr®e emp°chera les couches 
suivantes dôavoir un espace suffisant entre les spires. 
 
Dans tous les cas la première couche ainsi que toutes les autres couches doivent être enroulées sur le tambour 
avec une pré-tension suffisante (5-10 % de la CMU du câble). Si le câble est enroulé sans aucune tension, il 
sera sujet à un écrasement et à un aplatissement prématuré causé par les couches supérieures sous charge. 
 
M°me si la premi¯re couche est enroul®e correctement pendant lôinstallation, elle se d®tendra quelque peu en 
service. Lorsque la première couche se détend (perte de pré-tension) il FAUT répéter la procédure initiale à 
intervalles réguliers. 
 
Dans le cas contraire les spires ñduresò vont fortement ®craser les couches de base. 
 
Quoique vous fassiez, NE faites PAS passer le câble au travers dôun mécanisme de serrement. Par exemple 
deux blocs de bois serrés ensemble. VOUS ENDOMMAGEREZ LE CABLE DE FACON IRREMEDIABLE!! 
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Principe de mouflage : 

 
 
 
Angle de déflexion : 
 

 
 Tambour lisse :  ́= 1,5° maxi 

 Tambour rainuré :  ́= 2° maxi 
 D = 20 fois L 
 
6.5 - Rouleau presse câble (option) 
 
Cette option permet de maintenir le câble dans le rainurage du tambour. 
Il a différentes positions selon la sortie de câble désirée. Il faut donc définir la sortie de câble pour la 
commande. 
 
6.6 - Interrupteur de mou de câble (option) 
 
Cette option permet de détecter la perte de tension du câble due, par exemple, à une charge posée au sol. 
Il a différentes positions selon la sortie de câble désirée. Il faut donc définir la sortie de câble pour la 
commande. 
 
6.7-  Limiteur de charge (option) 
 
Cette option arrête le treuil en cas de surcharge sans rupture de la chaîne cinématique. Il est obligatoire en 
levage ¨ partir de 1000 kg (Directive Machines 2006/42/CD) dans le but dô®viter les ruptures de c©ble, les 
déformations des structures et donc les accidents découlant des problèmes dus aux surcharges. 
(Cf Annexes) 
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7 ï Entretien et maintenance 

 

Treuils 
Conformez-vous aux instructions suivantes, notamment si votre treuil est utilisé dans un grand nombre 
dôendroits diff®rents ou dans un environnement particuli¯rement sale et humide : 
Á Enlevez le gros de la saleté sur le treuil. 
Á Stockez toujours le treuil dans un endroit propre et sec. 
 
7.1 - Avant la mise en route, vérifier 
 
Á Le niveau dôhuile du r®ducteur. 
Á La fixation du câble sur tambour. 
Á Lôaspect ext®rieur du treuil. 
 
7.2 -  Première mise en service 
 
Au d®but de lôinstallation, il est recommand® de respecter une p®riode de rodage aux Ĳ de la charge pendant 
une trentaine dôheures. La force nominale sera obtenue apr¯s ce rodage. 
 
7.3 - Entretien périodique 
 
Toutes les 100 heures, vérifier le niveau dôhuile du r®ducteur. 
Toutes les 500 heures, vidanger le réducteur. 
La lubrification du r®ducteur est effectu®e avec de lôhuile synth®tique PAO ISO VG 220 (ou ®quivalent) : 
 

Modèle 
Quantité 
(litres) 

TVI 1T 1,7 

TVI 2T ï 3T 2,3 

TVI 4T ï 5T 3,3 

TVI 6T 4 

TVI 7T ï 8T 7 

TVI 9T ï 10T 9 

 
 
Très important : 
 
En cas de changement de type dôhuile, veuillez contacter notre service apr¯s-vente. 
 
Lubrification des roulements : toutes les 100 heures. 
 
Câbles 
Les câbles doivent être nettoyés et lubrifiés r®guli¯rement avec un lubrifiant sp®cial qui p®n¯tre jusquô¨ lô©me du 
câble. 
Nôutilisez que des produits nettoyants appropri®s et inoffensifs pour tous les composants du c©ble, y compris 
lô©me. 
Si toutefois le graissage est impossible pour des raisons liées ¨ lôexploitation, il faut compter sur une dur®e de 
vie nettement réduite et augmenter la surveillance du câble en conséquence. 
Les câbles doivent être vérifiés visuellement quotidiennement. 
 
Crochets 
Vérifiez le crochet et son linguet de sécurité 
Si le câble et le crochet ne sont pas fournis par le fabricant, veillez à ce que les pièces utilisées garantissent un 
niveau de sécurité correspondant au tableau §4.4. 
V®rifiez r®guli¯rement les points dôaccrochage des mouflages. 
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8 - Mise hors service 

 

Lorsque le matériel présente un état de vétusté susceptible de provoquer des risques, il y a obligation pour 
lôutilisateur dôassurer lô®limination de ce mat®riel, ¨ savoir : mise hors dô®tat de fonctionner, ®ventuellement 
démontage. 

 

 

 

9 ï Pièces détachées 

 

Si vous constatez au cours des opérations de maintenance que certaines pièces de votre treuil doivent être 
remplac®es, nôutilisez que des pi¯ces dôorigine VERLINDE. 
 
Pour toute commande de pièces détachées, veuillez nous indiquer lors de votre commande les caractéristiques 
suivantes : 
 
Á Le type et la force du treuil (inscrits sur la plaque signalétique). 
Á Le num®ro de s®rie et lôann®e de fabrication (inscrits sur la plaque signal®tique). 
Á Le numéro ou la désignation des pièces désirées (vues éclatées). 
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10 ï Défauts de fonctionnement 

 

Défaut Cause possible Remède 

Moteur ne démarre 
pas. 

Alimentation coupée. 
Vérifier et corriger le problème. 
V®rifier lôarr°t dôurgence. 

Le frein ne se débloque pas Voir « défaut frein ». 

Le contacteur ne répond pas, 
Défaut dans la commande. 

Vérifier la commande du contacteur et 
supprimer lôerreur. 

Fin de course enclenché. Vérifier le fin de course. 

Moteur ne démarre 
pas ou difficilement. 

La tension ou la fréquence varie fortement 
par rapport à la consigne au moment du 
démarrage. 

Améliorer les conditions du réseau. 
Vérifier les sections de câbles. 

Moteur ronfle et 
absorbe beaucoup de 
courant. 

Frein ne débloque pas. Voir « défaut frein ». 

Bobinage défectueux. 
Ramener le moteur dans un atelier agréé 
pour réparation. 

Manque une phase dôalimentation. Contr¹ler lôalimentation. 

Disjoncteur déclenche 
instantanément. 

Court-circuit dans les câbles 
dôalimentation. 

Eliminer le court-circuit. 

Court-circuit dans le moteur. 
Faire éliminer le défaut dans un atelier 
agréé. 

C©bles dôalimentation mal raccord®s. Corriger le raccordement. 

Défaut à la terre du moteur. 
Faire éliminer le défaut dans un atelier 
agréé. 

Sous charge, vitesse 
fortement réduite. 

Chute de tension. 
Augmenter la section du câble 
dôalimentation. 

Moteur trop chaud 
(mesure de 
température) 

Ventilation insuffisante. Dégager les couloirs de ventilation. 

Température ambiante trop élevée. 
Respecter la plage de température 
autorisée. 

Mauvais contact au niveau du câble 
dôalimentation (marche temporaire sur 2 
phases) 

Supprimer le mauvais contact. 

Disjoncteur enclenché. Mauvais contact au niveau des relais. 

Dépassement du facteur de service (S1 
à S10, DIN 57530), par ex. à cause 
dôune cadence de d®marrage trop 
élevée. 

Adapter le facteur de service aux conditions 
prescrites ; au besoin, faire appel à un 
spécialiste pour la détermination du moteur. 

Entrainement trop 
bruyant 

Vibration des éléments en rotation. 
Vérifier les équilibrages, éliminer la cause 
des vibrations. 

Corps étrangers dans les couloirs de 
ventilations. 

Nettoyer les couloirs de ventilations. 

Frein ne débloque pas 

Tension incorrecte au niveau du 
redresseur du frein. 

Appliquer la tension indiquée sur la plaque 
signalétique. 

Commande de frein défectueuse. 
Remplacer la commande de frein, vérifier la 
bobine de frein (résistance interne et isolation) 
et les relais. 

Entrefer max. d®pass® suite ¨ lôusure 
des garnitures. 

Mesurer et si n®cessaire r®gler lôentrefer. 

Chute de tension > 10 % sur 
lôalimentation. 

Assurer une alimentation correcte ; vérifier 
la section des câbles. 

Court-circuit à la masse ou entre les 
spires. 

Faire remplacer le frein complet avec 
redresseur dans un atelier agréé ; contrôler 
les relais. 

Redresseur défectueux. 
Remplacer le redresseur et la bobine de 
frein. 

Moteur ne freine pas. 
Entrefer incorrect. Mesurer et si n®cessaire r®gler lôentrefer. 

Garnitures de frein totalement usées. Remplacer le porte garniture complet. 
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11 ï Déclaration de conformité CE 
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12 ï Annexes 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

A ï Références des pièces 

B ï Fin de course 

C ï Limiteur de charge 
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A - Références des pièces 
 

 TVI 1T 

 

  


